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РОБОТА РЕДАКТОРА З ГРАФІЧНИМИ РОМАНАМИ

Кількість друкованих та електронних графічних рома-

нів в Україні та світі стрімко зростає. Основи редакційно-

видавничої підготовки таких видань необхідні редакто-

рам і видавцям для компетентності роботи з графічними 

романами, гарантії якісної обробки видання, розширення 

кола творчих партнерів і читачів.
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The number of printed and electronic graphic novels 

in Ukraine and the world is growing rapidly. The basics of 

editorial and publishing preparation of such publications are 

needed by editors and publishers to be competent in working 

with graphic novels, to guarantee high-quality processing of 

the publication, to expand the range of creative partners and 

readers.
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Основне завдання — чіткіше позначити межі поняття 
«графічний роман», визначити місце поняття «графіч-
ний роман» серед коміксів, провести редакційний ана-
ліз графічного роману. У дослідженні вперше окреслено 
чіткіші межі поняття «графічний роман», удосконалено 
методику редакційного аналізу графічних романів.

Методи: 1) редакційний аналіз графічних романів на 
прикладі графічної адаптації «Щоденника Анни Франк» 
[1]; 2) дослідження на тему «Відмінності між коміксом і 
графічним романом»; 3) зіставлення ілюстрацій худож-
нього видання та підписів до них; 4) пошук наукових 
джерел з окресленої теми проводився за ключовими 
словами «комікс», «графічний роман».

Розглянуто приклади графічних романів, їх структуру 
та історію виникнення, висвітлено особливості, з яки-
ми доводиться стикатися фахівцеві під час редакцій-
ного аналізу графічної прози. Ці особливості залежать 
від авторського стилю, ілюстративного та текстового 
матеріалу, актуальності, інформативності видання [2]. 
Для визначення місця графічної новели на сучасному 
українському ринку та чіткішого визначення меж понят-
тя «графічний роман» було проведено анонімне опиту-
вання на тему «Відмінності між коміксами та графічни-
ми романами». На прикладі графічного прозового твору 
«Щоденник Анни Франк. Графічна адаптація» проведено 
редакційний аналіз графічного роману.

Графічні романи в Україні також відомі як «мальописи». 
Існує навіть видавництво зі схожою назвою («МАЛЬОПУС»), 
яке спеціалізується на локалізованих коміксах та графіч-
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них романах українською мовою за ліцензіями таких ви-
давництв, як «Marvel Comics», «Dark Horse Comics», «Oni 
Press» та артбуках із «Titan Books», «Dark Horse».

Продукція видавництва продається в багатьох кни-
гарнях України, за винятком ексклюзивних видань чи 
бонусів. З листопада 2019 року її реалізують через два 
основні майданчики е-торгівлі, спеціалізований книжко-
вий та універсальний.

Видавничі панелі та стенди також виступають на та-
ких фестивалях: «Київський фестиваль коміксів» (з 2019 
року), «Comic Con Ukraine» (з 2019 року). Був також 
стенд на відомому Книжковому фестивалі «Книжковий 
Арсенал» у 2019 році [3].

У графічних новелах увага приділяється якості та ін-
формативності ілюстративного матеріалу: якості зо-
бра-ження, малюнка, деталей, виконання та загального 
стилю [4]. Текст графічної прози доповнює ілюстративну 
частину, допомагає розкрити зміст, посилити емоційний 
ефект, додати деталі, допомагає зрозуміти почуття ге-
роїв. Текст та ілюстрації є важливими еквівалентними 
компонентами графічних романів.
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РЕДАГУВАННЯ 

НАУКОВО-ІНФОРМАЦІЙНИХ ВИДАНЬ: 

БАЗОВІ ПІДХОДИ ТА ПРОБЛЕМАТИКА

Проаналізовано роль редактора у редагуванні науково-

інформаційних видань. Виявлено недоліки редакторської 

роботи та способи їх усунення. Розглянуто співпрацю ре-

дактора та автора рукопису.
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The role of the editor in editing scientific and information 

publications is analyzed. The shortcomings of editorial work 

and ways to eliminate them are revealed. The cooperation 

between the editor and the author of the manuscript is 

considered.

Keywords: scientific and information editions; editing; 

typical mistakes; editor’s work; original work.

«Науково-інформаційна діяльність — це сукупність 
дій, спрямованих на задоволення потреб громадян, 
юридичних осіб і держави у науково-технічній інформа-
ції, що полягає в її збиранні, аналітично-синтетичній об-
робці, фіксації, зберіганні, пошуку і поширенні» [1]. 


